
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 
 

■ 고용보험법 시행규칙 [별지 제100호서식] <개정 2023. 12. 29.> 

■ กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน [แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่100] <แกไ้ขเมือ่ 2023/12/29> 

 

                 [ ] 육아휴직 급여  

[ ] เงนิเดอืนลำเลีย้งดบูตุร 

 신청서 

แบบค ำขอ 

[ ] 육아기 근로시간 단축 급여 

            [ ] เงนิเดอืนลดชัว่โมงกำรท ำงำนในเลีย้งดบูตุร  

 
※ 2쪽의 공지사항 및 작성방법을 읽고 작성하기 바라며,  [  ]이나 (  )에는 해당되는 곳에 √표시를 합니다. 

※ โปรดอำ่นขอ้มลูและวธิกีรอกขอ้มลูในหนำ้ 2 กอ่นกรอกขอ้มลู และเขยีนเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง [  ] หรอื ( ) ทีต่รงกับขอ้มลู 
(3쪽 중 1쪽) 

(หนำ้ 1 จำก 3 หนำ้) 

접수번호 

หมำยเลขรับเรือ่ง 

 접수일 

วันทีร่ับเรือ่ง 

처리기간 : 14일 

ระยะเวลำด ำเนนิกำร : 
14 วัน 

 

1. 신청인 정보 

1. ขอ้มลูของผูย้ืน่ค ำขอ 

 
성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 
 

 주민등록번호 

 เลขประจ ำตัวประชำชน 
 

 

주소 

ทีอ่ยู่ 
 (연락처:                                        ) 

 (หมำยเลขตดิตอ่:                                                ) 

 
대상 자녀의 주민등록번호 

เลขประจ ำตัวประชำชนบตุรทีต่อ้งเลีย้งดู 
 

출산 예정일 

วันทีค่ำดว่ำจะคลอด 
 

2. 신청내용 

2. รำยละเอยีดค ำขอ 

 ① 급여 신청기간 

 ① ระยะเวลำขอเงนิเดอืน 

   년     월     일 ~      년    월    일 

ปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่   ~ ปี ค.ศ.    ดอืนที ่ วันที ่

 ② 급여를 지급받을 계좌번호 

 ② หมำยเลขบัญชทีีต่อ้งกำรรับเงนิเดอืน 

 
은행명:                       계좌번호:                           예금주:   

ชือ่ธนำคำร:                            เลขทีบั่ญช ี:                                   ชือ่บัญช:ี   

 ③ 대상 자녀에 대해 신청인이 아닌 부(父)또는 모(母)가 과거에 육아휴직을 사용한 적이 있어 이번 육아휴직

이 부모 중 두 번째 육아휴직에 해당합니까? 

 ③ ส ำหรับบุตรที่ตอ้งเลี้ยงดูในครัง้นี้ บดิำหรือมำรดำซึง่ไม่ใช่ผูย้ื่นค ำขอเคยลำเลี้ยงดูบุตรในอดีตและกำรลำเลี้ยงดูบุตรในครัง้นี้ 

ถอืเป็นกำรลำเลีย้งดบูตุรครัง้ทีส่องส ำหรับบดิำหรอืมำรดำหรอืไม ่

    [  ]예                 [  ]아니오 

    [  ] ใช ่                     [  ] ไม่ใช ่

 ④ (③란을 ‘예’로 선택한 경우) 육아휴직 개시일 기준 신청인의 육아휴직 대상 자녀가 생후 18개월 이내에 해당합니까? 

 ④ (กรณีเลอืกขอ้ ③ วำ่ ‘ใช’่) ตำมวันทีเ่ร ิม่ลำเลีย้งดบูตุรนัน้ บตุรทีเ่ลีย้งดขูองผูย้ืน่ค ำขอมอีำยุครบ 18 เดอืนหรอืไม่ 

    [  ]예                 [  ]아니오 

    [  ] ใช ่                     [  ] ไม่ใช ่

 

 

 



  (④-1: ④란을 ‘예’로 선택한 경우 신청인의 배우자가 작성) 신청인의 배우자가 ｢고용보험법 시행령｣ 제95조의3제1항에 

따른 육아휴직급여 특례 규정을 적용받게 되면 해당 배우자에게 육아휴직 급여의 추가 지급분이 발생합니까?  ‘예’

로 선택한 경우 해당 배우자의 인적사항 및 계좌번호를 적습니다. 

  (④-1: กรณีเลอืกขอ้ ④ ว่ำ ‘ใช’่ ใหคู้่สมรสของผูย้ืน่ค ำขอเป็นผูก้รอก) หำกคู่สมรสของผูย้ืน่ค ำขอไดร้ับกฎระเบยีบพเิศษเกีย่วกับเงนิเดอืน 

ลำเลี้ยงดูบุตรตำมมำตรำ 95 วรรค 3 ขอ้ 1 ของ ｢ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน｣ และจะเกดิกำรจ่ำยเงินเกี่ยวกับกำรเลี้ยงด ู

บตุรเพิม่ใหกั้บคูส่มรสดังกล่ำวหรอืไม ่หำกเลอืก ‘ใช’่ เขยีนขอ้มลูสว่นตัวและเลขทีบั่ญชขีองคูส่มรสดังกลำ่ว 

    [  ]예                 [  ]아니오 

    [  ] ใช ่                     [  ] ไม่ใช ่

     배우자의 성명:                                주민등록번호: 

       นำมสกลุ-ชือ่ของคู่สมรส:                                เลขประจ ำตัวประชำชน : 

     (은행명:                    계좌번호:                      예금주:                ) 

       (ชือ่ธนำคำร:                        เลขทีบั่ญช ี:                             ชือ่บัญช:ี                     ) 

  (④-2: ④란을 ‘아니오’로 선택한 경우) 신청인이 신청하려는 육아휴직 급여의 종류를 선택합니다. 

  (④-2: กรณีเลอืกขอ้ ④ วำ่ ‘ไมใ่ช’่) ใหเ้ลอืกประเภทของเงนิเดอืนกำรลำเลีย้งดบูตุรทีต่อ้งกำรยืน่ค ำขอ 

    [  ]｢고용보험법 시행령｣ 제95조에 따른 육아휴직 급여 

    [  ]เงนิเดอืนลำเลีย้งดบูุตรตำมมำตรำ 95 ของ ｢ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน｣ 

    [  ]｢고용보험법 시행령｣ 제95조의2제1항에 따른 육아휴직 급여 특례 

    [  ]เงนิเดอืนลำเลีย้งดบูุตรพเิศษตำมมำตรำ 95 วรรค 2 ขอ้ 1 ของ ｢ขอ้คับใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน｣ 

       ※ 2022년 1월 1일 현재 피보험자의 육아휴직 급여 특례의 적용 기간이 1개월 이상 남은 경우로서 2022년 1

월 1일 이후의 육아휴직 기간에 대한 육아휴직 급여 특례를 적용받으려는 경우 선택할 수 있습니다. 

       ※ สำมำรถเลือกเพื่อรับเงินเดือนลำเลี้ยงดูบุตรพิเศษต่อระยะเวลำลำเลี้ยงดูบุตรหลังจำกปีค.ศ. 2022 มกรำคม วันที่ 1 

ไดใ้นกรณีทีม่รีะยะเวลำรับเงนิเดอืนลำเลีย้งดูบตุรพเิศษเหลอืมำกกว่ำ 1 เดอืน ณ ปีค.ศ. 2022 มกรำคม วันที ่1 

 ⑤ 신청인은 「한부모가족지원법」 제4조제1호 각 목의 어느 하나에 해당하는 모 또는 부입니까? 

 ⑤ ผูย้ืน่ค ำขอเป็นบดิำหรอืมำรดำทีต่รงตำมมำตรำ 4 วรรค ของ「กฎหมำยสนับสนุนครอบครัวเลีย้งเดีย่ว」หรอืไม่ 

 
[  ]예                 [  ]아니오 

[  ]ใช ่                   [  ]ไมใ่ช ่

3. 확인사항 

3. รำยกำรตรวจสอบ 

 ⑥ 급여 신청기간 중 사업주로부터 급여를 받은 사실이 있습니까? 

 ⑥ ในระยะเวลำทีข่อรับเงนิเดอืน มกีำรไดร้ับเงนิเดอืนจำกนำยจำ้งหรอืไม่ 

  [  ]예 (급여를 받은 기간:       부터       까지,  금액:              원),          [  ]아니오 

[  ]ใช ่(ระยะเวลำทีร่ับเงนิเดอืน:       ตัง้แต ่          ถงึ           ,  จ ำนวนเงนิ:            วอน)     [  ]ไม่ใช ่

 ⑦ 급여 신청기간 중에 조기 복직 또는 퇴사했거나 다른 사업장에서 근로소득 또는 자영업을 통한 사업소

득 활동을 한 사실이 있습니까?    [  ]예    [  ]아니오 

 ⑦ มกีำรกลับเขำ้ท ำงำนกอ่นหรอืลำออก หรอื ไดร้ับรำยไดจ้ำกกำรท ำงำนทีก่จิกำรอืน่หรอืไดร้ับรำยไดจ้ำกด ำเนนิธรุกจิสว่นตัว 

ระหวำ่งระยะเวลำขอเงนิเดอืนหรอืไม ่     [  ]ใช ่    [  ]ไมใ่ช ่

  ※ ‘예’를 선택한 경우 아래 난에서 해당되는 곳에 √표시를 하고, 해당 내용을 적습니다. 

  ※ กรณีเลอืก ‘ใช’่ ใหท้ ำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่งทีต่รงกับขอ้มลูและกรอกรำยละเอยีด 

   ▪ (  ) 조기복직 

   ▪ (  ) กลับเขำ้ท ำงำนกอ่น 

조기복직일:  

วันทีก่ลับเขำ้ท ำงำนกอ่น:  

     (  ) 퇴사 

       (  ) ลำออก 

퇴사일: 

วันทีล่ำออก: 

   ▪ (  ) 근로소득 

   ▪ (  ) รำยไดจ้ำกกำรท ำงำน 

소득활동기간:                         , 총 소득액:               원 

ระยะเวลำทีไ่ดร้ับรำยได:้                         , รำยไดทั้ง้หมด:                   วอน 

     (  ) 사업소득  

       (  ) รำยไดจ้ำกธรุกจิ  

소득활동기간:                         , 총 소득액:               원 

ระยะเวลำทีไ่ดร้ับรำยได:้                         , รำยไดทั้ง้หมด:                   วอน 

   ▪ 근로소득의 경우 주당 근로시간: 주          시간 

   ▪ ชัว่โมงท ำงำนในกรณีรำยไดจ้ำกกำรท ำงำนตอ่สัปดำห:์                   ชัว่โมงตอ่สปัดำห ์

 



 ⑧ 배우자가 대상 자녀에 대해 육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축을 동시에 부여받은 사실이 있습니까? 

 ⑧ คู่สมรสไดร้ับกำรลำเพือ่เลีย้งดบูุตรหรอืกำรลดชั่วโมงท ำงำนในกำรเลีย้งดูบตุรพรอ้มกันหรอืไม ่

    [  ]예 (휴직 또는 근로시간 단축 기간 :                 부터                까지),     [  ]아니오 

    [  ]ใช ่(ระยะเวลำลำหรอืลดชั่วโมงท ำงำน :                 ตัง้แต ่                ถงึ               )          [  ]ไมใ่ช ่

 ⑨ 급여 신청기간 연장 사유(육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축 기간이 끝난 후 12개월이 지나서 신청하는 경우에만 적습니다) 

 ⑨ เหตุผลในกำรขอขยำยระยะเวลำกำรขอรับเงนิเดอืน (กรณีที่ยื่นขอหลังจำกสิน้สุดกำรลำเพื่อเลีย้งดูบุตรหรอืกำรลดชั่วโมง 

ท ำงำนในกำรเลีย้งดบูตุรเป็นเวลำ 12 เดอืนเทำ่นัน้) 

[                                                                                        ] 

4. 서명 및 날인 

4. ลงชือ่และประทับตรำ 

  「고용보험법」 제70조 또는 제73조의2 및 같은 법 시행규칙 제116조제1항에 따라 위와 같이 신청합니다. 

  ขอยืน่ค ำรอ้งตำมทีไ่ดร้ะบไุวข้ำ้งตน้ ตำมมำตรำ 70 หรอื มำตรำ 73 วรรค 2 ของ「กฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน」 และมำตรำ 116 

วรรค 1 ของกฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยเดยีวกัน 

년     월     일 

ปี ค.ศ.       เดอืนที ่      วันที ่

                                신청인                                           (서명 또는 인) 

                                        ผูย้ืน่ค ำขอ                                          (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 
                                배우자                                           (서명 또는 인) 

                                        คูส่มรส                                             (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

○○지방고용노동청(지청)장  귀하 

เรยีน อธบิด(ีผูอ้ ำนวยกำร)ส ำนักงำนแรงงำนและกำรจำ้งงำนทอ้งถิน่○○ 
 

210mm×297mm[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 

 
  



(3쪽 중 2쪽) 

(หนำ้ 2 จำก 3 หนำ้) 

공지사항 

รำยกำรทีแ่จง้ 

1. 고용보험에서 지급하는 육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축 급여는 육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축 시작일 

이후 1개월부터 종료일 이후 12개월 이내에 신청해야 합니다. 

1. เงนิเดือนลำเลี้ยงดูบุตรหรือเงนิเดือนลดชั่วโมงกำรท ำงำนในกำรเลี้ยงดูบุตรที่จ่ำยจำกประกันกำรจำ้งงำน ตอ้งยื่นขอภำยใน 1 

เดอืนหลังจำกวันทีเ่ริม่ตน้กำรลำและภำยใน 12 เดอืนหลังจำกวันทีส่ ิน้สดุกำรลำ 

  ※ 다만, 천재지변 등의 사유로 육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축 급여를 신청할 수 없었던 사람은 그 사유가 끝난 후 30일 

이내에 신청해야 합니다.  

  ※ อยำ่งไรก็ตำม ผูท้ีไ่มส่ำมำรถยืน่ขอเงนิเดอืนจำกกำรลำเลีย้งดบูตุรหรอืกำรลดชัว่โมงท ำงำนในกำรเลีย้งดบูตุรเน่ืองจำกเหตสุดุวสิัย เชน่ ภัยพบัิต ิ
จะตอ้งยืน่ขอภำยใน 30 วันหลังจำกเหตกุำรณ์นัน้สิน้สดุลง  

2. 육아휴직 급여 중 일부(25%)는 사후지급금으로 육아휴직 종료 후 해당 사업장에 복직하여 6개월 이상 계속 근무

한 경우에 지급받을 수 있습니다(「고용보험법 시행령」 제95조의2제1항제1호, 제95조의3제1항제1호 및 같은 조 

제3항제1호에 따른 육아휴직 급여는 해당하지 않습니다). 

2. เงินเดือนจำกกำรลำเพื่อเลี้ยงดูบุตรบำงส่วน(25%) จะเป็นเงินที่จ่ำยหลังจำกลำ โดยจะไดรั้บเมื่อกลับไปท ำงำนที่สถำนประกอบกำรนั้น 
และท ำงำนต่อเน่ืองเป็นเวลำ 6 เดอืน (ไม่รวมถงึเงนิเดอืนจำกกำรลำเลีย้งดูบุตรตำมมำตรำ 95 วรรค 2 ขอ้ 1-1 และมำตรำ 95 วรรค 3 ขอ้ 1-1 และ 
ขอ้ 3-1 ของ「ขอ้บังคับกำรใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน」) 

  ※ 다만, 육아휴직 종료 후 해당 사업장에 복직하여 근로자의 비자발적인 사유로 6개월 이상 계속 근무할 수 없는 경우에도 사

후지급금을 지급받을 수 있습니다. 

  ※ อยำ่งไรก็ตำม หำกไม่สำมำรถท ำงำนตอ่เนื่องเป็นเวลำ 6 เดอืนทีส่ถำนประกอบกำรนัน้เนื่องจำกเหตผุลทีไ่ม่ไดเ้จตนำของลกูจำ้งหลังจำกกำรลำเลีย้งดบูตุร 

จะยังสำมำรถรับเงนิทีจ่่ำยหลังจำกลำได ้

작성방법 

วธิกีรอกขอ้มลู 

1. 근로자가 만 8세 이하 또는 초등학교 2학년 이하의 자녀의 양육을 위하여 한 육아휴직에 대하여 육아휴직 급여를 

신청하거나 육아기 근로시간 단축 급여를 신청하려는 경우에는 1. 신청인 정보란에 대상 자녀의 주민등록번호를 적

습니다. 

1. หำกลูกจำ้งตอ้งกำรยืน่ขอเงนิเดอืนจำกกำรลำเลีย้งดูบตุรหรือเงนิเดอืนจำกกำรลดชั่วโมงท ำงำนในกำรเลีย้งดูบตุร ส ำหรับกำรดูแลบุตรทีอ่ำยไุม่เกนิ 8 

ปีหรือก ำลังเรียนอยู่ในชัน้ประถมศกึษำปีที ่2 1. ใหเ้ขยีนเลขประจ ำตัวประชำชนของบตุรทีรั่บกำรเลีย้งดูในชอ่งขอ้มูลผูย้ืน่ค ำขอ 

2. 임신 중인 여성 근로자가 모성보호를 위하여 한 육아휴직에 대하여 육아휴직 급여를 신청하려는 경우에는 1. 신청

인 정보란에 출산 예정일(신청인이 육아휴직 신청 시 육아휴직 신청서에 적은 출산 예정일을 말합니다)을 적습니

다. 

2. หำกลกูจำ้งหญงิทีต่ัง้ครรภต์อ้งกำรยืน่ขอเงนิเดอืนจำกกำรลำเพือ่เลีย้งดบูตุรเพือ่กำรป้องกันมำรดำ 1. ในสว่นขอ้มลูของผูย้ืน่ค ำขอ 

ใหร้ะบวัุนทีค่ำดวำ่จะคลอด(หมำยถงึวันทีค่ำดวำ่จะคลอดทีผู่ย้ืน่ค ำขอไดร้ะบใุนแบบฟอรม์ขอรับเงนิเดอืนจำกกำรลำเพือ่เลีย้งดบูตุร) 

3. ①란에는 사업주로부터 부여받은 총 휴직기간 또는 근로시간 단축 기간 중 급여를 지급받으려는 기간을 적습니다.  

3. ชอ่ง ① ใหร้ะบรุะยะเวลำทัง้หมดทีไ่ดรั้บกำรลำจำกนำยจำ้งหรอืระยะเวลำกำรลดชัว่โมงท ำงำนทีต่อ้งกำรขอรับเงนิเดอืน  

4. ②란에는 반드시 신청인 본인의 계좌번호를 적어야 합니다. 

4. ชอ่ง ② ตอ้งเขยีนหมำยเลขบัญชขีองตนเองเทำ่นัน้ 

5. ③란은 「고용보험법 시행령」 제95조의2제1항에 따라 같은 자녀에 대하여 부모가 순차적으로 육아휴직을 사용

하는 경우로서 두 번째 육아휴직을 사용한 사람에 해당하는지 여부를 적습니다. 

5. ชอ่ง ③ ใหร้ะบวุ่ำผูท้ีใ่ชก้ำรลำเพื่อเลีย้งดบูุตรเป็นครัง้ทีส่องตำมมำตรำ 95 วรรค 2 ขอ้ 1 ของ「ขอ้บังคับกำรใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน」

นัน้เป็นผูท้ีใ่ชก้ำรลำเพื่อเลีย้งดูบุตรส ำหรับบุตรคนเดยีวกันโดยพ่อแม่ใชก้ำรลำแบบล ำดับหรือไม่ 

6. ④란, ④-1란은 「고용보험법 시행령」 제95조의3제1항에 따라 피보험자인 임신 중인 여성 근로자가 육아휴직을 

하는 경우 그 피보험자인 배우자가 자녀의 출생 후 18개월이 될 때까지 육아휴직을 하거나 같은 자녀에 대하여 

자녀의 출생 후 18개월이 될 때까지 피보험자인 부모가 모두 육아휴직을 하는 경우에 적습니다. 

6. ชอ่ง ④, ชอ่ง ④-1 ใหเ้ขยีนเมือ่ผูรั้บประกันเป็นลูกจำ้งหญงิทีตั่ง้ครรภแ์ละใชก้ำรลำเพือ่เลีย้งดูบุตรตำมมำตรำ 95 วรรค 3 ขอ้ 1 

ของ「ขอ้บังคับกำรใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน」 หำกคู่สมรสของผูป้ระกันตนใชก้ำรลำเพื่อเลี้ยงดูบุตรจนถงึอำยุ 18 

เดือนหลังจำกที่บุตรเกิด หรือทั ้งคู่ เป็นผูป้ระกันตนใชก้ำรลำเพื่อเลี้ยงดูบุตรส ำห รับบุตรคนเดียวกันจนถึงอำยุ 18 
เดอืนหลังจำกทีบ่ตุรเกดิ 

7. ④-1란의 “추가 지급분”이란 신청인의 배우자가 「고용보험법 시행령」 제95조의3제1항에 따라 지급받아야 할 

육아휴직 급여에서 같은 법 시행령 제95조제1항에 따라 종전에 지급받은 육아휴직 급여를 뺀 금액을 말합니

다. 

7. “เงนิจ่ำยเพิม่เตมิ” ในชอ่ง ④-1 หมำยถงึ จ ำนวนเงนิทีค่งเหลอืจำกเงนิเดอืนกำรลำเพื่อเลีย้งดูบุตรทีคู่่สมรสของผูย้ืน่ค ำขอตำมมำตรำ 95 วรรค 

3 ขอ้ 1 ของ「ขอ้บังคับกำรใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน」ควรไดรั้บ 

โดยหักจ ำนวนเงนิเดอืนกำรลำเพื่อเลีย้งดบูุตรทีไ่ดรั้บก่อนหนำ้น้ีตำมมำตรำ 95 วรรค 1 ของค ำส่ังบังคับใชข้องกฎหมำยดังกล่ำว 



8. ⑤란은 신청인이 다음 각 목의 어느 하나에 해당하는 모 또는 부인지 여부를 적습니다. 

8. ชอ่ง ⑤ ใหร้ะบุวำ่ผูย้ืน่ค ำขอเป็นบดิำหรอืมำรดำตรงตำมขอ้ใดขอ้หนึง่ดังตอ่ไปนี้ 

  가. 배우자와 사별 또는 이혼하거나 배우자로부터 유기(遺棄)된 사람 

  ก. ผูท้ีม่คีูส่มรสเสยีชวีติหรอืหย่ำรำ้ง หรอืถกูทอดทิง้จำกคูส่มรส 

  나. 정신이나 신체의 장애로 장기간 노동능력을 상실한 배우자를 가진 사람 

  ข. ผูท้ีม่คีูส่มรสทีส่ญูเสยีควำมสำมำรถในกำรท ำงำนเป็นเวลำนำนเนื่องจำกควำมพกิำรทำงจติหรอืร่ำงกำย 

  다. 교정시설ㆍ치료감호시설에 입소한 배우자 또는 병역복무 중인 배우자를 가진 사람 

  ค. ผูท้ีม่คีูส่มรสอยูใ่นสถำนทีค่วบคมุㆍสถำนทีร่ักษำ หรอืมคีูส่มรสทีอ่ยูใ่นระหว่ำงกำรรับรำชกำรทหำร 

  라. 미혼자[사실혼(事實婚) 관계에 있는 사람은 제외됩니다] 

  ง. บุคคลโสด[ไมร่วมถงึผูซ้ ึง่อยู่กนิกันฉันสำมภีรยิำ] 

  마. 배우자의 생사가 분명하지 않은 사람 

  จ. ผูท้ีก่ำรมชีวีติของคูส่มรสไม่แน่นอน 

  바. 배우자 또는 배우자 가족과의 불화 등으로 인하여 가출한 사람 

  ฉ. ผูท้ีอ่อกจำกบำ้นเนื่องจำกมปัีญหำกับคูส่มรสหรอืครอบครัวของคูส่มรส 

9. ⑥란에는 육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축 급여 신청기간 중 사업주로부터 급여의 일부 또는 전부를 

지급받은 경우(지급예정인 경우 포함) 그 기간 및 금액을 적습니다. 

9. ชอ่ง ⑥ 

ใหร้ะบรุะยะเวลำและจ ำนวนเงนิทีไ่ดรั้บเงนิเดอืนบำงสว่นหรอืทัง้หมดจำกนำยจำ้งในชว่งระยะเวลำทีย่ืน่ขอเงนิเดอืนกำรลำเพือ่เลี้
ยงดบูตุรหรอืเงนิเดอืนจำกกำรลดชัว่โมงท ำงำนในกำรเลีย้งดูบตุร(รวมถงึกรณีทีม่กีำรก ำหนดกำรจ่ำยเงนิ) 

10. ⑦란은 육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축 급여 신청기간 중 ⓐ신고한 육아휴직 또는 육아기 근로시간 

단축 기간보다 조기에 복직 또는 퇴사했거나, ⓑ해당 기간에 다른 사업장에서 근로소득 또는 자영업을 통

한 소득이 있는 경우에만 적습니다. 급여신청기간 중 근로소득 및 사업소득이 있었던 경우에는 해당 소득

활동을 했던 기간과 소득금액을 적되, 근로소득이 있었던 경우에는 주당 근로시간까지 적습니다. 

10. ชอ่ง ⑦ ใหก้รอกเฉพำะกรณีที่ 

ⓐกลับเขำ้ท ำงำนหรอืออกจำกงำนก่อนสิน้สดุระยะเวลำกำรลำเพือ่เลีย้งดูบุตรหรอืกำรลดชั่วโมงท ำงำนในกำรเลีย้งดูบุตรทีไ่ด ้

แจง้ไว ้หรอื ⓑมรีำยไดจ้ำกกำรท ำงำนทีส่ถำนประกอบกำรอืน่หรอืจำกกำรด ำเนนิกจิกำรในชว่งระยะเวลำนัน้ 

กรณีมรีำยไดจ้ำกกำรท ำงำนและรำยไดจ้ำกด ำเนนิกจิกำรในระหว่ำงระยะเวลำขอเงนิเดอืน 
ใหเ้ขยีนระยะเวลำทีม่รีำยไดแ้ละจ ำนวนรำยได ้และในกรณีมรีำยไดจ้ำกกำรท ำงำนใหเ้ขยีนชั่วโมงท ำงำนต่อสัปดำหด์ว้ย 

11. ⑧란은 신청인이 육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축 중인 자녀에 대하여 배우자도 육아휴직 또는 육아기 

근로시간 단축을 부여받은 경우에만 적습니다. 

11. ช่อง ⑧ ใหก้รอกเฉพำะกรณีที่คู่สมรสของผูย้ื่นค ำขอไดรั้บกำรลำเพื่อเลี้ยงดูบุตรหรือกำรลดชั่วโมงท ำงำนในกำรเลี้ยงดูบุตร 

ส ำหรับบตุรทีผู่ย้ืน่ค ำขอก ำลังลำอยูเ่ทำ่นัน้ 

12. ⑥란, ⑦란, ⑧란 및 ⑨란을 사실대로 적지 않으면 부정수급으로 결정되어 수급한 급여액을 반환해야 하고, 그 

급여액의 2배에 해당하는 금액을 추징당하는 등의 불이익을 받을 수 있습니다. 

12. หำกไม่กรอกช่อง ⑥ , ช่อง ⑦ , ช่อง ⑧  และช่อง ⑨  ตำมควำมเป็นจริง จะถูกตัดสินว่ำเป็นกำรรับเงินสนับสนุนโดยไม่ถูกต อ้ง 

และจะตอ้งคนืจ ำนวนเงนิทีไ่ดรั้บ และอำจถูกเรียกเก็บเงนิในจ ำนวนทีเ่ท่ำกับ 2 เทำ่ของเงนิทีไ่ดรั้บ ซึง่อำจท ำใหเ้กดิควำมไม่เป็นธรรมได ้

13. ⑨란에는 천재지변, 본인ㆍ배우자 또는 그 직계 존속ㆍ비속의 질병ㆍ부상, 「병역법」에 따른 의무복무, 

범죄혐의로 인한 구속 또는 형의 집행의 경우 등 육아휴직 또는 육아기 근로시간 단축 급여를 신청할 수 없

었던 사유를 적습니다. 

13. ชอ่ง ⑨ ใหร้ะบุเหตุผลทีไ่ม่สำมำรถยืน่ขอเงนิเดอืนจำกกำรลำเพือ่เลีย้งดูบุตรหรอืกำรลดชั่วโมงท ำงำนในกำรเลีย้งดูบุตร เชน่ 

ภ ัยพบิ ัต ,ิ กำรเจ ็บป่วยหรอืบำดเจ็บของผูย้ืน่ค ำขอ คู ่สมรส หรอืบรรพบ ุรุษและทำยำท , กำรรับรำชกำรทหำรตำม 
「กฎหมำยเกณฑท์หำร」, กำรถูกควบคุมตัวเนื่องจำกขอ้กล่ำวหำทำงอำญำ หรอืกำรรับโทษ 

14. 배우자 서명란(1쪽 및 3쪽)은 신청내용 중 ④란을 ‘예’로 선택한 경우에만 적습니다. 

14. สว่นทีใ่หคู้ส่มรสลงชือ่ (หนำ้ 1 และหนำ้ 3) จะตอ้งกรอกเฉพำะในกรณีทีเ่ลอืก 'ใช'่ ในขอ้ ④ ของเน้ือหำค ำขอ 



신청인 첨부

서류 

เอกสำรทีผู่ย้ืน่
ค ำขอตอ้งยืน่ 

<육아휴직 급여 신청 시> 

<กำรขอรับเงนิเดอืนจำกกำรลำเพือ่เลีย้งดบูตุร> 
1.「고용보험법 시행규칙」 제118조에 따른 육아휴직 확인서 1부(최초 1회만 제출합니다) 

1. ส ำเนำใบรับรองกำรลำเพื่อเลีย้งดูบตุรตำมมำตรำ 118 ของ「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน」 

1 ฉบับ (ยืน่เพียงครัง้แรกครัง้เดยีวเท่ำนัน้) 
2. 통상임금을 확인할 수 있는 증명자료(임금대장, 근로계약서 등) 사본 1부 

2. ส ำเนำเอกสำรหลักฐำนทีส่ำมำรถตรวจสอบคำ่จำ้งปกต(ิทะเบยีนคำ่จำ้ง, สัญญำจำ้งงำน ฯลฯ) จ ำนวน 1 ฉบับ 

3. 육아휴직 기간 동안 사업주로부터 금품을 지급받은 경우 이를 확인할 수 있는 자료 사본 1부 

3. ส ำเนำเอกสำรทีส่ำมำรถตรวจสอบกรณีไดร้ับของมคีำ่จำกนำยจำ้งระหวำ่งระยะเวลำลำ 

4. 육아휴직 신청 당시 임신 중이었음을 증명할 수 있는 서류(임신 중인 여성 근로자의 육아

휴직에 대하여 육아휴직 급여를 지급받으려는 경우만 해당합니다) 

4. 

เอกสำรทีส่ำมำรถพสิจูน์ไดว้ำ่ในขณะยืน่ขอรับเงนิเดอืนจำกกำรลำเพือ่เลีย้งดบูตุรผูย้ืน่ค ำขออยูใ่นระหวำ่งตัง้
ครรภ(์เฉพำะกรณีทีล่กูจำ้งหญงิทีต่ัง้ครรภต์อ้งกำรรับเงนิเดอืนจำกกำรลำเพือ่เลีย้งดบูตุร) 

5. 「고용보험법 시행령」 제95조의2제1항에 따라 육아휴직 급여를 신청하는 경우 같은 자녀에 대

하여 신청인이 아닌 부(父) 또는 모(母)가 육아휴직을 한 사실을 확인할 수 있는 증명자료 사본 

1부 

5. ส ำเนำเอกสำรหลักฐำนทีส่ำมำรถยนืยันไดว้ำ่บดิำหรอืมำรดำทีไ่ม่ใชผู่ย้ืน่ค ำขอไดล้ำเพือ่เลีย้งดูบุตรส ำหรับ 

บุตรคนเดียวกัน ในกรณีที่ยืน่ขอรับเงนิเดอืนจำกกำรลำเพื่อเลีย้งดูบุตรตำมมำตรำ 95 วรรค 2 ของ 1 ของ
「ขอ้บังคับกำรใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน」 1 ฉบับ 

6. 「고용보험법 시행령」 제95조의3제3항에 따라 육아휴직 급여를 신청하는 경우 같은 자녀

에 대하여 신청인이 아닌 부모가 육아휴직을 한 사실을 확인할 수 있는 증명자료 사본 1

부. 이 경우 임신 중인 여성 근로자가 임신을 이유로 육아휴직을 하는 경우에는 임신 중

인 태아를 자녀로 보고, 임신 중인 여성 근로자와 그 배우자는 부모로 봅니다. 

6. 

ส ำเนำเอกสำรหลักฐำนทีส่ำมำรถยนืยันไดว้่ำผูป้กครองที่ไม่ใชผู่ย้ืน่ค ำขอไดล้ำเพื่อเลี้ยงดูบุตรส ำหรับบุตรคนเดยีวกัน 
ในกรณีที่ยื่นขอรับเงนิเดือนจำกกำรลำเพื่อเลี้ยงดูบุตรตำมมำตรำ 95 วรรค 3 ขอ้ 3 ของ「ขอ้บังคับกำรใชก้ฎหมำย 

ประกันกำรจำ้งงำน」 1 ฉบับ  ในกรณี น้ี หำกลูกจำ้งหญิงตั ้งครรภ์ลำเพื่อเลี้ยงดูบุตรเน่ืองจำกกำรตั ้งครรภ ์

จะถอืวำ่ทำรกในครรภเ์ป็นบุตร และลกูจำ้งหญงิตัง้ครรภแ์ละคู่สมรสจะถอืว่ำเป็นผูป้กครอง 
7. 「고용보험법 시행령」 제95조의3제3항에 따라 육아휴직 급여를 신청하는 경우 「한부모

가족지원법」 제4조제1호 각 목의 어느 하나에 해당하는 모 또는 부임을 확인할 수 있는 

증명자료 사본 1부 

7. ส ำเนำเอกสำรหลักฐำนที่สำมำรถยืนยันไดว้่ำผูป้กครองเป็นมำรดำหรือบิดำตำมขอ้ใดขอ้หนึ่งในมำตรำ 4 วรรค 1 

ของ「กฎหมำยสนับสนุนครอบครัวเลี้ยงเดี่ยว」 ในกรณีที่ยื่นขอรับเงนิเดือนจำกกำรลำเพื่อเลี้ยงดูบุตรมำตรำ 95 

วรรค 3 ของ 3 ของ「ขอ้บังคับกำรใชก้ฎหมำยประกันกำรจำ้งงำน」 1 ฉบับ 
<육아기 근로시간 단축 급여 신청 시> 

<กำรขอรับเงนิเดอืนลดชัว่โมงกำรท ำงำนในกำรเลีย้งดบูตุร> 

1. 「고용보험법 시행규칙」 제118조에 따른 육아기 근로시간 단축 확인서 1부(최초 1회만 제

출합니다) 

1. ใบรับรองกำรลดชั่วโมงท ำงำนในกำรเลี้ยงดูบุตรตำมมำตรำ 118 ของ「กฎระเบียบกำรบังคับใชก้ฎหมำย 

ประกันกำรจำ้งงำน」 1 ฉบับ (ยืน่เพยีงครัง้แรกครัง้เดยีวเทำ่นัน้) 

2. 육아기 근로시간 단축 전ㆍ후의 소정근로시간, 통상임금 등의 근로조건을 확인할 수 있는 

증명자료(임금대장, 근로계약서 등을 말합니다) 사본 1부 

2. ส ำเนำเอกสำรหลักฐำนที่สำมำรถยืนยันเงื่อนไขกำรท ำงำน เช่น ชั่วโมงกำรท ำงำนและค่ำจำ้งปกตกิ่อน 

และหลังกำรลดชัว่โมงท ำงำนในกำรเลีย้งดบูตุร (เชน่ สมดุเงนิเดอืน, สัญญำจำ้งงำน ฯลฯ) 1 ฉบับ 

3. 육아기 근로시간 단축기간 동안 사업주로부터 지급받은 금품을 확인할 수 있는 자료(단축

된 소정근로시간을 초과한 근로를 이유로 지급받은 금품은 별도로 확인할 수 있어야 합니다) 사

본 1부 

3. ส ำเนำเอกสำรที่สำมำรถยืนยันเงินหรือสิง่ของที่ไดรั้บจำกนำยจำ้งในระหว่ำงช่วงกำรลดชั่วโมงท ำงำนในกำรเลี้ยงดูบุตร 

(เงนิหรือสิง่ของทีไ่ดรั้บจำกกำรท ำงำนเกนิกว่ำชั่วโมงกำรท ำงำนทีล่ดลงจะตอ้งสำมำรถตรวจสอบไดแ้ยกตำ่งหำก) 1 ฉบับ 

수수료 

없음 

ไมม่คีำ่ธร
รมเนีย
ม 

담당 공무원 

확인 사항 

รำยกำรตรวจสอบ 
ของเจำ้หนำ้ที่ 
ผูรั้บผดิชอบ 

주민등록표 등본, 가족관계증명서, 한부모가족증명서 

ส ำเนำทะเบยีนรำษฎร, ใบรับรองควำมสัมพันธใ์นครอบครัว, ใบรับรองครอบครัวเดีย่ว 

 
  



(3쪽 중 3쪽) 

(หนำ้ 3 จำก 3 หนำ้) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

행정정보 공동이용 동의서 

หนังสอืยนิยอมใหใ้ชข้อ้มลูเพือ่กำรบรหิำรร่วมกัน 

  본인은 이 건의 업무처리와 관련하여 담당 공무원이「전자정부법」 제36조제1항에 따른 행정정보의 공동이용을 

통해 위의 담당 공무원 확인 사항을 확인하는 것에 동의합니다. 

  ขำ้พเจำ้ยนิยอมใหเ้จำ้หนำ้ทีผู่รั้บผดิชอบตรวจสอบ รำยกำรตรวจสอบของเจำ้หนำ้ทีผู่รั้บผดิชอบดังกล่ำวโดยใชข้อ้มูลกำรบรหิำรร่วมกันตำม มำตรำ 
36 วรรค 1 ของ 「กฎหมำยว่ำดว้ยกำรปฏบิัตริำชกำรทำงอเิล็กทรอนิกส」์ เพื่อด ำเนินกำรเรื่องน้ี 

 ※ 다만, 동의하지 않는 경우에는 신청인이 직접 해당 서류를 제출해야 합니다. 

 ※ ในกรณีทีไ่มย่นิยอม ผูย้ืน่ค ำขอจะตอ้งยืน่เอกสำรทีเ่กีย่วขอ้งดว้ยตัวเอง 

 

신청인 

ผูย้ืน่ค ำขอ 
배우자 

คู่สมรส 

(서명 또는 인) 
(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

개인정보 수집 및 이용 동의서(선택) 

หนังสอืยนิยอมใหเ้ก็บและใชข้อ้มูลสว่นบุคคล (ใหเ้ลอืก) 

   
본인은 고용보험 제도 안내 및 관련 제도개선에 필요한 의견조사 등을 위해 우편 또는 휴대전화 등으로 관련 

정보 등을 수신하는 것에 동의합니다. 

ขำ้พเจำ้ยนิยอมรับขอ้มูลที่เกี่ยวขอ้งทำงไปรษณีย์หรือโทรศัพท์มือถือ ฯลฯ เพื่อรับค ำแนะน ำเรื่องระบบประกันกำรจำ้งงำน 
และกำรส ำรวจควำมคดิเห็นทีจ่ ำเป็นตอ่กำรพัฒนำระบบทีเ่กีย่วขอ้ง 

 ① 개인정보의 수집 및 이용 목적: 관련 제도 홍보자료 제공 및 제도개선에 필요한 의견조사 등 

 ① วัตถปุระสงคท์ีร่วบรวมและใชข้อ้มลูสว่นบคุคล: เพือ่ใหข้อ้มลูประชำสมัพันธร์ะบบทีเ่กีย่วขอ้ง และส ำรวจควำมคดิเห็นทีจ่ ำเป็นตอ่กำรพัฒนำระบบ ฯลฯ 

 ② 수집하는 개인정보의 항목: 신청인 성명, 주소 및 휴대전화번호 등 연락처 

 ② รำยกำรรวบรวมขอ้มลูสว่นบคุคล: ชือ่ ทีอ่ยู ่และหมำยเลขตดิตอ่ เชน่ หมำยเลขโทรศัพทม์อืถอืของผูย้ืน่ค ำขอ 

 ③ 개인정보의 수집 및 이용기간: 해당 신고 사업장에서 육아휴직(육아기 근로시간 단축) 종료 후 3년 

 ③ ระยะเวลำทีร่วบรวมและใชข้อ้มลูสว่นบคุคล: ไมเ่กนิ 3 

ปีหลังจำกกำรสิน้สดุกำรลำเพือ่เลีย้งดบูตุร(กำรลดชั่วโมงท ำงำนในกำรเลีย้งดบูุตร)ทีส่ถำนประกอบกำรทีแ่จง้ 

 ④ 동의 거부 권리 등 안내: 신청인은 개인정보 수집 및 이용에 관하여 동의하지 않을 수 있으며, 이 경우 공단

이 제공하는 고용보험 제도 안내 및 관련 정보 등은 제공받을 수 없습니다. 

 ④ ค ำแนะน ำเกีย่วกับสทิธใินปฏเิสธกำรยนิยอม และอื่นๆ : ผูย้ื่นค ำขอสำมำรถไม่ยนิยอมใหร้วบรวมและใชข้อ้มูลส่วนบุคคลได ้

ซึง่ในกรณีนี้ จะไมไ่ดรั้บขอ้มลูทีเ่กีย่วขอ้งและค ำแนะน ำระบบประกันกำรจำ้งงำนจำกส ำนักงำนฯ 
 
위와 같이 개인정보를 수집ㆍ이용하는데 동의하십니까?  [  ] 동의함    [  ] 동의안함 

ยนิยอมทีจ่ะใหร้วบรวมㆍใชข้อ้มลูสว่นบคุคลตำมทีร่ะบไุวข้ำ้งตน้หรอืไม ่ [  ] ยนิยอม    [  ] ไมย่นิยอม 
 

            신청인                             (서명 또는 인) 

ผูย้ืน่ค ำขอ                          (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 
                         배우자                             (서명 또는 인) 

คูส่มรส                            (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

처리절차 

ขัน้ตอนกำรด ำเนนิกำร 
 



사업주 

สถำนประกอบกำร 
신청인 

ผูย้ืน่ค ำขอ 

처리기관 

หน่วยงำนทีด่ ำเนนิกำร 

지방고용노동관서 

ส ำนักงำนแรงงำนและจำ้งงำนทอ้งถิน่ 

        

 

육아휴직(육아기 근로시간 

단축) 확인서 작성 

กรอกใบรับรองกำรลำเพือ่เลีย้งดู
บตุร(กำรลดชัว่โมงท ำงำนในกำร

เลีย้งดบูตุร) 

  

▶ 

육아휴직(육아기 근로시간 

단축) 급여 신청서 작성 

กรอกใบขอเงนิเดอืนกำรลำเพือ่
เลีย้งดบูตุร(กำรลดชัว่โมงท ำงำน

ในกำรเลีย้งดบูตุร) 

제출 

ยืน่เรือ่ง 
  

▶ 
접수 

รับเรือ่ง 
 
 

     

 
 

▲ 

   

(고용센터) 

(ศนูยจ์ัดหำงำน) 

 

  

  

  ▼ 

       
확인ㆍ검토 

ตรวจสอบ/พจิำรณำ 
 

  

  

   

(고용센터) 

(ศนูยจ์ัดหำงำน) 
 

  
  

  ▼ 

       
결재 

อนุมัต ิ
 
 

  

  

   

(청장ㆍ지청장) 

(ผูอ้ ำนวยกำรส ำนักงำน 
/ผูอ้ ำนวยกำรส ำนักงำนสำขำ)  

  
  

  ▼ 

  
  

지급 

จ่ำย 
 전산입력 

บันทกึขอ้มลู 
 
 

     

      
(고용센터) 

(ศนูยจ์ัดหำงำน) 
 

 


